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Uj vágányon
(Ky) Az egész nemzeti közvélemény 

nagy figyelemmel és érdeklődéssel ki­
séri a kormány rendeletéit, amelyekkel 
megakarja tisztítani a magyar közéletet 
és közgazdasági életet az alkalmatlan 
s oda nem való elemektől. Jól tudjuk, 
hogy ez a munka nem történhet meg 
villámgyorsasággal, de örül az egész 
keresztény nemzeti társadalom, hogy 
végre komolyan hozzá fogtak s a jelek 
szerint százszázalékosan is akarják 
megoldani a régtől kisértő problémákat.

Ezelőtt csak a szép szavak áradatá­
ban fürdették a nemzeti társadalom 
felkét. Állandóan összetartásra buzdí­
tottak, de emellett szabadon működtek 
a magyar összetartást mesterséges terv­
szerűséggel gátló, szétforgácsoló és 
bomlasztó erők. A nemzeti közvéle­
mény csodálkozó meg nem értéssel 
látta, hogy egyes vezetők szavai és 
tettei között hiányzik a harmonikus 
összecsendülés. A keresztény közvéle­
mény észrevette, hogy itt olyan munka 
folyik, amely a „kecske is jólakjon, 
meg a káposzta is megmaradjon' gon­
dolatát juttatta önkéntelenül az embe­
rek eszébe. Pl. a kis zsidókat meg- 
rendszabályozták, de a nagyokat, a 
közgazdasági élet hatalmas Cézárait 
és Krőzusait visszaszorítani már nem 
volt elegendő erejük. Ugyan ki látott 
már olyan halászt, aki a nagy halakat 
visszadobja a hálóból a folyóba, hogy 
továbbra is vígan fickándozzanak és 
csak a kis halakat húzza a nyársra ? 
Bármelyik lévai keresztény kiskeres­
kedő megmondja, hogy a budapesti 
zsidó nagykereskedők hogy beszéltek 
velük, amidőn gúnyosan Dicsértessék- 
kel fogadták őket.

Megdöbben az ember amidőn most 
olvassa a nyilvánosságra került ada­
tokból, hogy hány zsidó iparmágnás­
nak vagy bankvezérnek van napi két- 
három ezer pengőt is meghaladó jöve­
delme és senkinek sem jutott eszébe 
ezeket a hatalmas jövedelmeket meg­
nyirbálni, törvényerővel szabályozni a 
jövedelmek maximumát. Vájjon ki hitte 
el a nép közül, hogy ezek a napi két 
és háromezer pengő jövedelemmel ren­
delkezők is a hatósági utalványok ki­
mért adagain élnek ? Nem nehéz el­
képzelni, hogy micsoda lélekrombolást 
és lélektörést idézett elő ez a szegény 
néposztály tagjai között. Ezek részére 
tartogatták a fekete piac értékeit, mert 
ezeknek semmi sem drága, de ennek 
az áldozata lett azután a kisjövedelmű 

ember is, mert a fekete piac eluralko­
dásával mesterségesen tönkretették a 
pengő belső vásárlóértékét, de a bé­
reket és a fizetéseket természetesen a' 
hatósági árak szintje szerint állapítot­
ták meg, aminek az lett a következ­
ménye, hogy a pengőnek nagyobb volt 
az értéke, amikor a kisjövedelmű em­
berek felvették a fizetésüket, mint 
amikor vásárlás alkalmával kiadták. 
Országos tekintélyű tudósok hívták fel 
a figyelmet pl. arra, hogy micsoda 
veszedelmet rejt magában a magyar 
kultúrára az, hogy a tanári kar olyan 
csekély fizetést kap, hogy ezt a pá­
lyát az elnéptelenedés veszélye fenye­
geti, mert ilyen fizetésért nincs kedve 
az ifjúságnak a tanán pályát válasz­
tani életcélul. Ezzel szemben pedig 
neveket emlegettek a milliomosok kö­
zött, akik csak a nevüket tudták alá­
írni, de bőségesen megvoltak áldva 
úgynevezett „üzleti ér ékkel'1

Érthető, hogy az ilyen kirívó arány- I 
talanságok nyugtalanították az ország 
lakosságát, amely túlnyomó részben 
mégis csak kisemberekből áll; ez igaz, 
de az is igaz, hogy eddig a keresz­
tény kisembereknek kicsi volt a szava 
is. Ezért alakulhatott ki nálunk egy 
társadalmi réteg olyan jövedelemmel, 
amely a babkávé fekete piaci árát, 
hatszáz pengőt — no nem egy méter­
mázsáért, hanem csak egy kilóért — 
szemrebbenés nélkül megfizeti, van 
azután egy olyan társadalmi réteg, 
amely a fekete piac „áldása" révén 
maga is olyan anyagi helyzetbe jutott, 
hogy a hatszáz pengős babkávénak 
maga is vásárlója és fogyasztója lehet 
s van egy harmadik réteg, amely az 
előbbi két rétegnek az áldozata, mert 
ez a harmadik réteg kénytelen ki­
izzadni a hatszázpengős babkávé és 
egyéb tartozékai árát és költségeit s 
ennek a harmadik rétegnek a család­
jában viszont problémát jelent egy pár 
almának a beszerzése, hogy gyerme­
kei egy kis vitaminhoz jussanak télen.

Sajnos, hogy az itt vázolt kép nem 
csak szimbóluma a helyzetnek, hanem 
keserű valóság, amin csak egészséges 
népi politika bevezetése segíthet. Ennek 
a becsületes szándékú népi politikának 
a megvalósításában a magyar kormány 
maga mellett találja a nemzet minden 
jóérzésű tagját.

Azonban e munka keresztülvitelében 
a nemzeti társadalomra is nagy fel­
adat vár. Kettőt kell megtanulniok az 
embereknek: az önrevíziót és a le­
mondani tudást. Revideálni mindenkinek 
önmagát, belenézni a leikébe s meg­

kérdeznie tőle, vájjon jó volt-e 
eddig élt s amit eddig tett ? N 
csupán meghirdetni az uj ma/yaíjété- 
tet és várni annak eljÓveteláfí'Á'' leg-^x 
első lépés az uj magyar élet igényle-' 
séhez az uj magyar lelkiség kTajaKjt4sa,.t,() 
amit mindenkinek magán kell 
s nem másoktól várni azt. Hiába jj&w 
zünk egymásra, hogy ki kezdi meg, 
kezdje meg mindenki egyszerre, még Z/ 
pedig azonnal és ne szabotálja és ne/ 
markirozza a lázas munkát senki sem:
Félre a konjunktúra lovagokkal, még 
ha keresztények is, nincs olyan ke­
resztény nagykereskedőkre sem szük­
sége az ország közgazdasági életének, 
amilyet egy lévai keresztény kereskedő 
vázolt előttünk. A budapesti keresztény 
„kereskedő" nem akart árut adni a 
lévai ugyancsak keresztény kereskedő­
nek, mire ez azt kérdezte tőle, hogy 
hát a háború után nem lesz szüksége 
vevőre ? Erre azt válaszolta : mit gon­
dol, hegy én még a háború után is 
kereskedő akarok lenni ? (Jó volna 
megtudni, hogy ho! tanulta az „át- 
meneti“ kereskedelmet?) Ezek után ki 
mondhatja azt, hogy nincs itt szükség 
jól működő s nagy seprűre ? 1

A fekete piac uralkodón ugylátszik 
már érzik az uj szelet. A kereskedők 
lapja legújabb számának egy közle­
ménye is ezt bizonyítja, amely arról 
szól, hogy a kereskedőket szinte töme­
gesen keresik fel a gyárak megbízot­
tai, akik olyan raktáron levő cikkeket 
is kínálnak, amelyek szállítására eddig 
jóformán nem vállalkoztak az elmúlt 
hónapokban.

Vármegyénk közgyűlése 
üdvözölte az uj 
kormányt

Birs— Hontvármegye törvényhatósági bk 
vottsáfa aitrdán tartott*  folyó havi klagyü- 
lését Tturócay Károly föiipán eleökleiével. 
A főispán a napirend tárgyaláea előtt meg- 
emlékeiett a politikai változásokról. Ahábcru 
köaalebb jóit halárainkhoz — mondotta 
egyebek kólóit a főispán — ezrei a kfilaő 
veszedelem megnagyobbodott. UJ kormány 
kinevezése vált azükaégeasé. Aa uj kormány 
faijai mind kipróbált harcosai a magyar po- 
itikai életnek, személyük garancia aira, hogy 

megfelelnek ennek a aulyoa feladatnak, amit 
magukra vállaltak.

Ioditványosza, hogy a kisgyfllée táviratilag 
üdrözölje az uj kormányt hivatalba lépése 
alkalmából. Külön emlékezett meg a föizpán 
Jaross Andor belógyminlezterré történt ki­
nevezéséről. Járóié Andor belflgymlniaatert 
— ugymord — Léva város mint diaipogírát 
már ódvOiólle, de javasolja, hogy a klsgyfllís

Segítséget a légitámadás áldozatainak!
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külön ia köizönlss öt mini Livi város dísz­
polgárát. Vígül Báty László orszávgyülési 
képviselő és vités Endrs Lissló pestvármegyei 
alispán államtitkári kiaaveaéströ! emlékeseit 
meg s mindkettőjük távirati üdröslését ioditvá- 
nyoita. A kisgyülés a főispán indítványát egy­
hangú lelkesedései! aücgadn.

A főispán ezután megnyitó beszédét mon­
dotta el. Kifejtette ebben, hogy hazánk érde­
kében bisonyos intézkedés történt. A Kor­
mányzó ur és a magyar kormány egyértelmű 
elhatározásával német ciapatok érkaetsk hí­
jánkba. Es as intéskedés az utolsó órákban 
történt, amikor veszedelmei jsleniégeh mu­
tatkoztak, amelyek, hála Ittennek már el- 
mu tak. Viselkedjünk a közlünk levő német 
katonákká', barátságosan ás ssivélyisen, mert 
hiszen ők velünk karöltve harcolnak hazánk 
érdekében. Aki ma nincs velünk, az ellenünk 
van I Aki pádig ma nincs velünk, azt el kell 
tiporni 1 — mondotta a főispán, Mi minden­
kinek nyiltan szint kell vallani. Kéri az égve- 
sült vármegyék közönségét, hogy tegye fáira 
apró ei«ptő sérelmeit is antipátiáit, mert most 
vállvetait erőnkkel kill szolgáknak hálánkat 
és a migyar fennmaradást.

A főispán megnyilő beszéd; mily benyo­
mást keltett a kiigyüiás tagjai sorában. A 
kisgyü'és ezután áttért a 88 pontból álló 
napirend tárgyalására.

22 községben mar ki­
osztották a földeket az 
uj tulajdonosoknak.

A vármegyei kisgyülés u'án a közigazgatási 
biioltság tartotta meg ülését a főispán el­
nökletével. As alispánt jelentés beszámolt a 
földosztásról. A jslentés igy szól:

As simult hónapban a Vármegyei K öl jólét*  
Szövetkezet kezelésében levő birtokok nigj- 
réazásak szétosztása, pontosabban birtokba­
adása iránt intézkedtünk A birtokbaadást a 
vármegyei szakigazgatáai ágak vezetőiből, 
névlistáién a vármegyei gudiaági főfelügyelő, 
a törvényhatósági főállatorvos és a m. kir. 
államépitászeti hivatal képviselője, a várme­
gyei szociális szakelőadó, a Közjóléti Szövet­
kezet igazgatója, az illetékes járási főszolga- 
biró, a községi elöljáróság, egy helybe i ér­
dektelen gazda és közjóléti előadóm közre­
működésével saját magam foganatosítottam. 
Birtokbavezettem a nagyhindi, abei, verebélyi, 
tildl, csitféri, nameiptr.ni. ssentmlhályuri, 
fajkürti, pozbai barzbaracskai, alsópé i, telsö- 
péli, bsjkai, baraendrédi, málasi ágónyiri, na- 
gyodi, tőrei, és isemléri helyben földhöz jut- 
tatottakit, továbbá a nemespanni, verebélyi 
és garamvessalei telepeseket. Ugyanakkor a 
bizottság által megállapított becsértéken a 
megfelelő élő és holt felszerelést minden jut­
tatott részére kisso'gáltettam. Az átvett földre 
vonatkozóan a föld vételárának 15 százalékát 
a jutlatottak nagyrészt kifizették. Az élő és 
ho t felszerelést a jnttatoltak részben meg­
váltották, részben pedig rendes Szövetkezeti 
juttatás cimén kapták meg. A birtokbahelye- 
sések megtörténte után a Szövetkezeti gaz­
dálkodás alatt már csak a bsrsfflssi, fajkürll, 
sárói, agegi ég Ipolypásztó-salabal birtokok 
maradtak, ahol az építkezés előrehaladásának 
mikéntjétől függ a birtok bivezetés foganato­
sítása. A földek ezélosstása, as slkerübslet- 
len alap és jognélküli panaszoktól eltekintve, 
általános megnyugvást és megelégedést ho­
zott. A még ki nem adott birtokokon as épít­
kezések as elérhető legnagyobb iramban 
folynak.

A közjóléti Szövetkezet a múlt hónapban 
a következő juttatáaokat eszközölte :

Házépítés és vétel 3 eeetben 1.243 22 P. 
Háatatsrozás 3 esetben 2 348 53 P. Mesö- 
gasd. ing. 10 esetben 6307.40 P. Gazdaság*  
félsz. 2 esetben 1.220 P. Tehén juttatás 3 
esetben 6800 P. Lő juttatás 3 esetben 5100 
P. Sertés jnttatás 1 esetben 350 P. Milac 
juttetás 1 esetben 300 P. Egyéb köles, jut­
tatás 10 esetben 3 890 P. összesen 27.559.15 
P. Hásasodáai kölcsön 1 esetben 1000 P. 
Hadigond, kölcsön 2 esetben 8.000 P. Örs- 
esesen 31559.15 P.

Népi kultúra
a felvidéki nevelésben

A „Felvidéki Nsvslő‘-bsn Írje Kiss Zoltán.

Régi történelmi Igazság az, hogy gazdasá­
gilag egybetartozó területegységek állandó 
vonzózörükben tartják egymást

I yen állandó kipcsolat forrasztotta újra 
és újra eggyé az elemeire oszlott O aszorszá- 
got, sőt Magyarországot is. A felvidéki terü­
letek lecsatolása annakidején as angol és 
francia tőkék támogatását kiaknázó cseh na­
cionalizmusnak sikerült. Es a nacionalizmus 
erősen polgári Szueze ü volt, rőt a demok­
ráciának nevezett él.amalakulat túlzáséit is 
magáévá tette.

A csehszlovák elgoodolái mögött forró 
nacionalista álmok pihegtek s ügyesen dol­
gozó taktikával mesazsmenő céljai voltak a 
magyarsággal, bár n demokráciák felfogását, 
életiaemlélstét nam tagadta meg.

Reális volt ez a po itika. Távol volt tőle 
a mai háboruelötti magyarosító romantikának. 
De éppen ezért, mert reális volt, veszélyes 
is volt a magyarságra.

Mig C-.ehornzágbsn magábsn izzó nemseti 
érséssal álmodták meg a csehek jövőjüket, 
addig a magyarsággal szemben a „barátság 
és megértés1' játékát játszva, nagyvonalúan 
és reálisan saámoló politikával ásták a fel­
vidéki magyarság sírját.

Nem vö t ennek a pedagógiai és nemzet­
tétek alakilási elgondolásnak hátterében sem­
mi ködös, különös érthetetlen célkitűzés.

A ciehtknél a tőkés rend, a sokat szidott 
kapitalizmus nam volt nemzeti. Est az ipari 
tőkét a nyugiti tőkés világ finanszírozta: 
nen is volt éppen ezért lényegében expan­
zív. A nemzeti éa gazdasági erők nem egy 
helyről sugároztak szét. A siűkebb nemzeti 
tőke hasája Cseh-Morvaország. A Felvidékre 
kisugárzó gazdasági erőket Nyugat táplálta. 
Ez a uemiatkösi ‘gazdasági erőhatás hozott 
magával egy nemzetközi polgári kultúrát, 
majd egy polgári színezetű nemzetközi mun­
kás világnézetet: * szociáldemokráciát

A világválság idején a nyugati tőke már 
megkezdte visszavonulását s a termelő töké­
ből banktőke lett; később a saját hazájában 
vagy az utódállamokban a nshéxipart finan­
szírozta : a hadiipart.
A gazdasági háttér nélkül maradt polgári kultú­
rát lassú lépésekkel a baloldali munkáskuliura 
kezdte felváltani, amely a történelem könyör­
telen dinamikájával egyre radikálisabb szint 
vett fel. Bár a cseh nemseti imperialista gon­
dolat, ‘a messze álmok még mindig égtek. 
Hiszen a kultúra erősebb a gazdasági hatá­
soknál.

A Felvidék visszatért. A Danamedence gaz­
dasági erőinek hatáskörébe került Ennek as 
országnak, ahová a felvidéki magyarság ke­
rült, egységesen irányitott világnézete, fegyel­
mezett társadalma volt. Nem tagadjak: egy 
szegényebb társadalomhoz csatlakozott egy 
gazdagabb, anyagiakban jobban bővelkedő 
társadalom: a Felvidék.

Mik voltak a csehszlovák társadalom alap­
pillérei ?

1) As egyéniség korlátlan hangoztatása.
2) A közösségi érzés és közösségi tudat 

elhanyagolása.
A visszatérő Felvidék még mindig keree, 

kutat agy közös alap után. Ez a közős alap 
a népi kultúra.

A uépi kultúra lehet tehát aa as egyedüli 
közös alap, amelyen egy uj társadalom el­
helyezkedik s felépiti önmagát.

Milyen célkitüséaei legyenek a népi kultú­
rának, mint nevelési világnézetnek, világ­
szemléletnek » Az első jellemvonása; a kö­
zösségi életszemlélet.

A polgári nevelés, amilyen a cseh is volt, 
nem törődött a közösségi célokkal. Szociális 
intézkedései mögött is inkább as egyén jo­
gainak tissteletbentartáaa lebegett. Nem aa 
agyén volt a közösségért, hanem a közösség 
volt as egyénért. Nem szavakkal való játék 
es. A eseheknél as állam altruista intézmény 
ia volt. Céljai között elző helyen ott volt az 

egyén jólétének biztosítása. De nem a kö­
zösség szempontjai szabtak programmot.

üi nem is volt ennek az államalakulatnak 
a magyarsággal közösségi célja. Nem voltak 
a csehek kétségbeesve azon, hogy a magyar­
ság egykésik, hogy s Rima és a Giram völ­
gye elnéptelenedik. Talán fájón vatták 
tudomásul, hogy as egy-gyermek rendszer 
náluk is divaiossá lett, üs viszont mit tehet­
tek ? Nevelésük, világnézetük háttere: as 
egyén abszolút érvényű jogai voltak s a kö­
zösség csak mellérendalési viszonyban nyert 
értelmet.

A nép kultúrája s a jövő társadalmak kul­
túrája eltér a polgári társadalom kultúrájá­
tól. Az egyén helyett a közösség lép előtérbe. 
Nem a maga ködös fogalmában. Az egymá­
sért való felelősség tudatában: s sokat han­
goztatott szocializmusban.

A felvidéki munkás, a paraszti rátegek s 
as ezek mellett küzdő értelmiségi rétegek 
keresik a kapcsolatot egymással ás a ma­
gyarországi ugyanilyen társadalmi csopor­
tokkal.

A közös nevező valahol mélyen a paraszti 
kultúrák síkján van, ahol a magyarság ősi 
össtönei a maguk legkevésbé gátolt formáik­
ban kiélhették magukat Bántotta a felvidé­
kieket a nálunk msglévő rangrendszer. Pedig 
ez • rangrendszer a csehek alatt is megvolt. 
A különbség as, hogy ott rejtett formák kö­
zött érvényesült. A ilrsidalmi ellentétek ott 
is olyan mélyek voltak, mint a többi polgári 
államban. As egyszerűen urnák nevezett gyá­
ros eppsn olyan rettegett hatalmasság volt, 
mint as, aki nálunk ráadásul még a méltó­
ságok címet is hordja. A népi knltura is 
ismeri az alárendelési viszonyt, de ez nem 
as egyénnek, hanem a közösségnek szól. 
Tudjuk, hogy a tériadalom, közösség csak 
úgy állhat fenn, ha az egyén az ott levő 
társadalmi rendnek aláveti magát.

Az ősi népi knlturában azonban az eltőbb- 
ségnél a minőség határozott a ezért volt a 
siociálizta szó modern értelmében.

A magyar falu népe mindig értéktisstelő 
volt a mindig hallgatott az okos szóra. Esért 
tudott átvészelni Európa szivében ezer veszé­
lyen keresztül egy évezredet. A közös célo­
kért lemondani, azokért áldozni, ez as elgon­
dolás hiányzott a felvidéki létekből. Bár a 
népi kultúrában, a falvak kultúrájában es 
megvolt, csak öntudatra nem jutott a sajtó, 
erőteljes intellektuális oltalmazás hiján.

A népi ku'tura másik jellemvonását, az 
érzelgősségtől mentességet ugyancsak nem 
ismerte a felvidéki ssellemi beállítottság.

As ösztönök szabad uralmának nem vetett 
gátat magasabb közösségi szempont. A csa­
lád felbomlása, a szabad élet a maga társa- 
dalombomlasstó hatásával maradéktalanul 
érvényesült.

A népi kultúra kemény 1 jellemet kiván 
meg. Az érzékiséget korlátok közé szorítja, 
as emberek egymasközti kapcsolatainál tá­
volabbi célokat ismer: a faj fennmaradását, 
az egymás boldogitását.

A népi kultúra harmadik nagy vonása as, 
hogy csupán akkor hü önmagához, ha ast a 
nép éli is.

Mig a polgári kultúrában a szellemi ter­
mékeket élveztük, addig a népi kultúránál 
más történik: a népi alkotásokat a nép al­
kotja, annak fiai hozzák elő nem a saját 
lelkivilágukból, hanem annak a kösösségnek 
a lelkivilágából, amelynek szószólói. Problé­
mái, ha egyéni problémák is, nem érselgősek, 
hanem egyszerűek, nagyok, emberi problé­
mák ; a nép broblémái.

A népi kuliura negyedik vonását abbea 
látom, hogy kifejező készsége tisztán magyar. 
A zene, amely Kodály éa Bartók kutatásai 
alapján már rátalált ősi gyökereire, a diszitő 
művészet, amely Fáy kutatásai nyomán már 
kezdi fellelni az ősi vonásokat, as építészet, 
s ami legfontosabb: a nyelv, egyre inkább 
szükség, hogy magyarrá váljanak.

Es a népi kuliura nem fogja figyelmen 
kisül hagyni a civilizáció eredményeit. Nem 
lesz reakciós. Hiszen lényege: a fejlődés. A 
fejlődés azonban egységes.

As eddigi kultúránk felemás kultúra volt, 
Agy tájidegen alapon épített uj város. A ré­
gi felvidéki életszemlélet ezért lett viszony- 
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lagoaan könnyen lebontható. Nem volt egy­
séges éa e struktúrával összefüggő alapja. 
Hasonlított a mi multszásadvégi éa század- 
eleji városi kultúránkhoz. Ezárt is tudta ki­
kezdeni est a kultúrát hedonista, utilitarista, 
anarchista stb. életszemlélet. Hiányzott az a 
vonal, amire szükség van minden kultúránál : 
a folytonosságot jelölő felfelé Ívelés.

A ,Ss. M. K. E. s talán valamennyi felvi­
déki nemzetnsvalői elgondolás a népi kultú­
rát válaaslje világszemléleti alapnak. Nem 
divat ez, hanem az klet, a gyakorlati elgon­
dolás diktálja. A nép nevelése a legtermé­
szetesebben a népiskolákban és a közép éa 
felsőfokú iskolában történik. Ida is el kall 
jutni a népi kultúrának. Egyelőre aok függ a 
belyi viszonyoktól, a tanító személyi és kor- 
nyezetadta adottságaitól. Na ijedjünk meg, 
ha ebbe a népi kuliurába bele kell Vinciink 
a szociáiia elemei. Még mindig elég magyar 
marad az a még mindig elég magasrendö. 
S na féljünk, hogy ex a kuliura nem leaz 
időszerű és érdekes. A gyermek époiy fogé­
kony erre is, mint mindenre, ami emberi éa 
szép.

A nemzetiségi kérdés megoldása ia kőny- 
nyebben történik, ha a nemzeiiaégek népi 
kultúrájában megkeraasök azt a közös ele­
met, amely a magyar népi kultúrával körűi. 
Kétségtelen ugyanis, hogy ezekben a népi 
kultúrákban sok az egymásrahstéz. Az egy- 
másrautaltaág igy is kifejezésre jut.

A nemzetilégek más formatbau, más mo­
tívumokban fejelik ki gondolataikat, mint mi, 
de ez a kifejezési torma is közelebb el hoz­
zánk, mint az az idegen lelkilég, amit a 
nyugati demokráciák vallanak a amelybe be- 
lekényszenlik egyedaiket s amelynek imperi­
alista módszerei sem népszerűek.

Es a kérdés azonban mar elvezet ettől a 
témától.

Az bizonyos, hogy a népi alapon nyugvó 
kultúránk nem fog ellenkezést kiváltani.

A magyar népi kultúra tehát nyiit szem­
benézés olyan problémákkal, amelyről asCk- 
eág nyíltan, őszintén beszélői. A népies kul­
túra elfogadása a pedagógiai teibaszcáiása 
ugyanié a felvidéki élet leiparancsa.

A bombakárosultakert I

Szépséges fővárosunk ellen intézett 
kegyetlen légitámadás sajgó fájdalom­
mal tölt el mindannyiunkar, akiket a 
háború démona megkímélt hasonló meg­
próbáltatásoktól. Magyar testvéreink 
élete és szorgos magyar kezek nehéz 
munkájának szerzeményei pusztultak el, 
A magyar sors átérzése és a nemzet­
testvéri érzület parancsadásara mozdul­
janak meg a magyar szivek Léván, va­
lamint Bars- Hontvármegye egész terü­
letén, adja tovább minden keresztény 
magyar testvérünk a jelszót : Adakoz­
zunk a légitámadás áldozatainak meg­
segítésére 1 Adjon mindenki annyit, a- 
mennyit tud, a kis ember tillérei éppen 
úgy a magyar szív őszinte segíteni a 
karását fejezik ki, mint a tehetősebbek 
pengői és a gazdagok százasai. Sikolt- 
son végig ar egész országon: Magyar 
testvérek, segítsetek a veszély nehéz 
idején a hajlékuktól, ruházatuktól és 
kenyerüktől megfosztott áldozatokon 1 
Segítsetek 1 Amig az országos gyűjtést 
központilag is megszervezik, adományo 
kát lapunk kiadóhivatala is továbbit és 
nyilvánosan -nyugtáz. Felhívjuk vár 
megyénk közönségét, föképen pedig 
melegszívű magyar asszonyainkat, hogy 
a veszélyeztetett területről kitelepített 
gyermekeket, a jövő bimbózó remény­
ségeit, fogadják szerető gondoskodá­
sukba és tegyék elviselhetővé családi 
fészkük hiányát.

Eddigi adományok:
„Bars-Hont“ szerkesztősége és kiadóhivata­

la 200 P-, vitéz Kézdy Valdemár m. kir. őr­
nagy 200 P, Agárdy Zsigmond asztalosmester 
100 P, Lévai Mária Kongregáció 100 P, Bogner 
Gyula m- kir. állategészségügyi főtanácsos 50 
P, (névnapmegváltás címén), ifj. Reindl Károly 
40 P.

Felhívás a nagyközönséghez!
Az országos légoltalmi parancsnok ezúton felhívja az ország 
lakosságának figyelmét arra, hogy az angolszász repülő­
gépek robbanószerkezettel ellátott rongybabákat dobtak le. 
A rongybabákon kívül valószínűleg egyéb robbanószerke­
zettel ellátott tárgyak, játékszerek, töltőtollak, használati 
eszközök ledobására is sor kerülhet. A szülők tehát szi­
gorúan figyelmeztessék gyermekeiket, hogyha akár ilyen 
rongybabákat, akár egyéb játékszereket találnak, ahhoz 
hozzányúlni ne merjenek. Aki pedig ilyen játékszert, vagy 
egyéb tárgyat talál, anélkül, hogy ahhoz hozzányúlna, azon­
nal jelentse a legközelebbi rendőrnek, csendőrnek vagy 
hatósági légoltalmi közegnek.

KÜLÖNFÉLÉK

— KITERJESZTETTEK a csendörség 
FEGYVERHASZNÁLAT! JOGÁT. Verme 
gyeok aii>panja a sö tűiket ö ínyélmeitettst 
adu ki: A kormány * csendőréig ftigyvcr- 
haaauálali jogát a rondkivü.t háborús iiuo- 
njókra tekintettel a caeadörság mükOdsai ta­
lálatán az egész crazágban lényegesen ki- 
terjeaztetto. A kiadott rendelkezés szerint a 
szolgálatban á.ió cseadőr mindenkivel nem­
ben köteles fegyverét haamámi, aki gyanússá 
leni megát és a falsacihasra kielégítő válasz 
nélkül elszalad. Aki tehát a vele szemben 
fellépő csendőr megállásra ssólit fai, azonnal 
álljon meg ea ssmmiesatre se igyekezzék ne 
ueküini, matt ezzel kiteszi in rget annak a 
veszélynek, hogy a cisndór lelövi.

— NYUGDÍJAZÁSOK. Vitás Simon József 
adóügyi jegyzőt, volt garamkuvosdi körjegyzőt 
vármegytLk kisgyüiése saját kére-mára nyug­
díjba helyezte s azolgáteti idejét 22 évben 
azámitotta be. Kozma János vöt azentmihályuri 
körjegyzőt ugyancsak nyugdíjba helyezi*  40 
évi szolgálati idővel. Beödök Béla ny. kör­
jegyző, alsógyőtödi lakos nyugdíjügy évei új­
ból foglalkozóit s a megszállás alatti időből 
17 évet számitotr be nyugdijába.

— GYASZHIREK. Peternák Járnia nyug, 
áliampánziári főtanácsos elitének 77. évében 
husvétvasarnapján Esztergomban elhunyt A 
megboldegutt a caeb megszállás előtt hosszú 
időn keresztül a lévai adóhivatalnál működött 
s a magsaknál alatt költözött át a trianoni 
Magyarország területére,ahol aiutáu az esz­
tergomi adóhivatalnál helyezték el. A,Lovai 
Dalárda egyik jóhangu és lelkes működő 
tagjk voii lévai tartózkodásé idején. Halálát 
felesége, es. Hraskó Margit es gyermekti 
Mária, János, Mikiós és Gábor gyásioljak,

— Özv. Janoviu Ferancné szül. Balázs 
Anna, éleiének 93. evőben rövid sseuv.des 
után elhunyt. A megboldogultban Agardy 
Zaigmond anyósát gyásao ja. Földi maradvá­
nyait folyó hó 13 an helyeitek örök nyu­
galomra a r. kel. egyház szertartása szerint.

— Veress Lajosné, Verese Lajos jbirósági 
tisztviselő özvegye, sz. Zvara Emília, eleiének 
70 éa öavegysegéuak 42. évében maghalt. 
Temetése csütörtökön volt az ág. ev. agyhoz 
szertartása szerint.

— A VÁRMEGYEI GAZDASÁGI főfel­
ügyelő jelentére szerint as őszi vetések téli 
fejlődése megakadt aa a márciusi éjjeli fa­
gyok erősen visssavetatlék. A tavasziak ve­
tése a kedvezőben időjárás miatt márciusban 
nem keadődhetett meg. Nemesített vetőmag­
ból folytatólagosan kiosztottak 600 m. sör- 
áipát és 360 m zabot. Mse vármegyébe fo.y- 
tatolagosan elesáliitottak 22 vagon aöréipai. 
A növénytermelési előadó megszervezte a 
trágyakessléai versenyt, amelyben 23 köz­
iég 202 gazdával es 2 gazdakör 30 taggal 
vasa reaat. A mezőgazdasági munkások kő­
iül még sokán nem kötöttek szerződést. Gaz- 
daságok nem jelenteitek be munkásssükség- 
letet-

— A péntek esti légiriadó alatt a vár­
udvarban levő óvóhely két ablaka világított I 
Miért ? Szigorú vizsgalatot kérünk!

— A BELÜGYMINISZTER dr. Kara Lajos 
garamsallói községi jegyzőt Léva városához 
első osztályú aljegyzővé nevezte ki.

— NÉVNAPMEGVÁLTÁS címén dr. Kmos- 
kó Béla kir- közjegyző 100 pengőt adomá­
nyozott lapunk utján a lévai árvahaznak.

— MÁRCIUS HAVÁBAN vármegyénk te­
rületén 97 h vény fertőlő megbetegadés tör­
tént. Eobői 57 kanyaró, tífusz 2, báráoyhimiő 
4, skariatina 12, parlusaia 10, szövődményes 
influenza 3, ditléris 8, trachoma 1.

— A KISALFÖLDI MEZŐGAZDASÁGI 
KAMARA KÖZLI:A Kenura fejlődése lehe­
tővé tette, hogy a Bars Hont éa Nyitra-Po- 
zaooy vm i kamarai kirendeltségek élere 
kamarai tisztviselőt állítson. A Kamara ezen 
algocdoiása reméljük, cda fog vezetni, hogy 
a közigazgatás, a mzzőgaadzaági eé'u egye­
sületek és k Kamara között fennálló jóviszony 
tovább mélyül s így vállvetve küzdhetünk a 
mezőgazdaság érdaniétL Tiazlviae’őak, Tár- 
nyik Lajos kamarai intéző, április hónapban 
fogja átvenni a Kirendeltségek vezetését úgy 
Liván, mint Érsekújváron, melyet eddig a 
vármegyei gazdasági egyesületek láttak el. A 
Bars Hont és Nyílra Pozsony varmegyei Gis- 
dasagi Egyesületeknek Kirendeltségi munká­
jáért ezúton is köszönetét mondunk A Ki­
rendeltségek hivatalos haiyieégel a Vármegye­
háza épületében lesznek. A bivataloa órákról, 
stb, lapunk egyik legközehbbi számában fo­
gunk tejékoatalést adni. Kamaránk a napra- 
forgó-l irinaaztésnek minél szélesebb körben 
való elterjesztése érdekébán már as simult 
években ie kiosztott a kisgazdák éa „levente­
csoportok" között vetőmagot díjmentesen. Est 
>z akciót az idén ia folytatjuk. Felhívjuk a 
Kisalföld területén működd Leventecsoportok 
vezetőit, hogy tolytazsék ebben as évben ia 
az olajos magtarmelési propagandájukat és 
működjenek közre a Kamara eairányu tevé­
kenységében ii, ea oiajellátás érdekében. 
Érdeklődök fordu jenek a Kínnlfö di Mező­
gazdasági Kamerához. Komárom, Ferencz J, 
rhpt. 16, ahonnan a kivánt vetőmagot díj­
mentesen megküldik a jelantkezéz sorrendjé­
ben Felkérjük a községi mezőgazdasági 
bizottságok elnökeit, a gazdasági elöljárókat, 
és a községi elöljáróságokat, hogyha a köz­
ség határában a hörcsög, vagy görény annyi­
ra elszaporodott volna, hogy annak ösaseto- 
gaaa, mely egyúttal a község érdeké ie, ki­
fizetődne, asen körülményt a Kamarának 
április hó 20-ig bejelenteni sziveekedjenek.

— TŰZ ALSÓVÁRADON. Szerdán este 
a község belterületén tűz ütött ki, amelyhez 
segítségül kivonultak a környező községek 
tűzoltóságai, valamint a lévai tűzoltóság is 
két autómotorfecskendővtl. A vessedelemes- 
nek induló lüsat erős támadással négy órai 
megfeszített munkával lokalizálták, igy csak 
Baja István, özv. Konca Andrásáé és Pólya 
Lajos négy aaalmakaala, pajta és isinek 
égtek le.

— LÉGITÁMADÁS UTÁN NE TELEFO­
NÁLJUNK. A kereskedelem- ée köslekedás- 
Ugyi miniszter rendeletit adott ki, amely 
sierint légitámadás megszűnte után két órán 
belül mlgánezemélyeknek a beszélgetés tilos.
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— ÁTHELYEZÉSEK. A be'flgyminiiiter 
Vwe» L.jo« atiópiu kSrJigyiöt Ai>ói»citr«, 
Po'gár LUiló •l«ón«ciei körjtgyiőt N«gy- 
ktlnára halyaita át A főiipán dr. Geöncieöl 
Gyula varabályi 4a Leikó Ignác kiobi siolja- 
birót a aiolgálat érdekében kölcaOnOaaa 41- 
halyaata.

— DR. KÁDÁR LEVENTE belügyi államtit­
kár kétnapoi hivataloi látogatást tett Léván.

Anyakönyvi hivatal bejegyzése.
SZÜLETÉSEK: Eisler Zoltán Umstádter Zsu­

zsanna leanya Júlia — Czompál fázsef Kakas Maria 
fia József — Koncz Lajos Petrás Margit leanya Mária
— Magusin /ános Inger Ilona leanya Ilona — Ge- 
röfi Jenó Holovicz Katalin leanya Klára Ildikó — 
Dr. Hoffmann Ferenc Valló Maria Hajnalka fia Fe­
renc Ervin Antal — Halasi Ferenc Halasi Anna fia 
János — Psemca István Viglas Rozália leanya Maria 
Magdolna — Víg Béla Farkas Ludmilla fia László

HÁZIASSÁGOK: Kern /ános r. kai. Mikula Er­
zsébet r. kát. — Vas jözsef r. kát. jűnás Verona r. 
kai. — Hluchdny Károly r. kai. Bognár Katalin rk.
— Meliska István r. kát. Petras Anna Maria r. kát.
— Lönncz Pál r. kát. Kínál Melánia r. kát.

HALÁLESETEK: özv. Tóth Istvánná sz. Váradi 
Erzsébet 83 éves özv. Szabó Damelné sz. László 
Rozália 73 eves — Hrasko Karoly 80 eves — Anaa 
Judit 5 napos — Hoffmann Ferenc 2 napos — özv. 
Veres La/osne sz. Zvara Emília 71) eves — özv. Ja- 
novits Ferencne sz. Balázs Anna 93 éves.

Rádióműsorunk Budapest l-en

1944. április 17-től április 23-ig.
Azonos a mindennapi műsorközvetitésben: 

6W Üzen az otthon. 6 25Ébresztő, torna, 6 45 Reggeli 
z. 7 00 Hir. 8-00 Hírek: nemet, román, sziov. ruszin es 
szerb nyelven. 8 35 Zene. 10 Uü Hir. 12 00 Harangszo. 
12 40 Hirek. 1*20  Időjelzés. 1.30 Honv. üzennek. 2 30 
Hirek. 4 45 Hirek. 6 50 Hírek. 9 40 Hirek. 1010 Hi­
rek; nemet, angol es francia nyelven, 11,45 Hirek.

HÉTFŐ; 10 15 Rádió-zene, 11'15 Szimfónia hangv., 
12 10 Szalon-együttes, 2 00 Legiero-zenek., ó00 
Rádió-zene, 4 15 BSzKRT-zene,7 00 Magyar-dalolt, 
7 50 Operahaz-zenekar, 1^ 40 Szorakoztato-zene 

KEDD ; 1015 Szórak.-zene, 11 15 Szalonötös, 12.10
Muzsika, 2 00 Szalon-zene, 3'00 Radio-zene, 5 00 
Magyar-nóták, 6*20  Zeneszerzők félórája, 7'30 
Könnyű-zene, 8 40 Zongoras-szamok, 10 40 Énekek. 

SZERDA : 10 15 Zene, 1210 Radió-ztne, 2 00 Cigány­
zene, 3.00 Zenekari-muzsika, 4 15 Zeneló-iexikon, 
5 00 Raaio-hangv., 7'00 Magy.-nótak, (cigany-z.) 
7'50 Galamb-kalitka, 8 25 Zene, 9 10 Zenei-telora 

CSÜTÖRTÖK : 10 15 Zene, 1155 Zene-muvek, 1210
Zene, 2 00 Rádió-zene, 3.00 Fuvos-zenekar, 4 20 
Magyar nóták, 5 35 „Rigoletto" 8 25 Zeneszerzők 
teloraja, 8 55 Cigányzene, 10 40 Szalonzene

SZÓMBA 1: 10 15 Operett-reszletek, 11 15 Zene, 
12 lu Szalon-zene, 2 00 Radio-zene, 3 00 Szora- 
koztato-zene, 4 20 Harmonika-együttes, 5 00 • t óra 
»4 ütemben, 6 00 Cigány zene, 7 30 Könnyű-zene. 

VASAKNAK : 9 00 Unit, szt.-mise, 10 00 R. kath szt.
m.se, 11 15 Evg. istentiszt., 12 20 Levente-műsor, 
2 t0 Muvesz-iemezek, 3 43t£nekek, 5.35 Cigány­
zene, 6.20 Zene, 7*00  Hangverseny, 9 25 Zene.

LÉVA M. VÁROS POLGÁRMESTERE.

2247—1944 dr. Pat. szám.
Tárgy: Szegenysegélyezést szolgáló ado­

mányok megszervezése.
FELHÍVÁS.

Városunk egyik elsősorban és sürgősen 
megoldásra varo problémája a szegény ügy. 
— E kérdés rendezesenek lehetösegere ha­
tóságom mindig a legnagyobb figyelmet for­
dította- — Történtek intézkedések a múltban 
melyek több kevesebb eredménnyel megkö­
zelítették a célt: megadni az emberhez méltó 
élet lehetőséget azok számára is kik erre 
önerejükből önhibájukon kivül képtelenek. — 
Hogy csak egy eredményét emeljem ki e tö­
rekvésnek : varosunk utcáin ma már nem lát­
ni koldusokat, kéregetöket, ami egészségügyi, 
esztétikai, idegenforgalmi de különösen embe­
riességi szempontból hosszú időn at szomorú 
jelensege volt a varosnak. — Nem hatalmi 
szó tüntette el, nemilotta el őket, hanem a 
szociális gondoskodás nagyméretű fejlődésé­
nek következménye az. — Nincs eltakarva a 
nyomor, hanem a lehetőséghez képest orvo­
solva vannak az okai. — Hiszen ma mar 
népkonyha gondoskodik élelmezésükről, s a 
napokban nyűik meg — újonnan épült és 
korszerűen berendezett szeretetház befogadá­

sukra. Nem beszélhetünk ugyan még csak 
megközelítő eredményről sem, de nagy hala­
dás ez a múlthoz kepest. — Mindemellett 
azonban nyitott kérdésként marad még a 
szegények pénzbeli segélyezése. — Az állam 
részéről ugyan bizonyos összegű támogatás­
ban részesülnek, a megváltozott gazdasági 
helyzet következtében azonban ez egyedül 
ma már nem kielégítő. — Az államnak viszont 
a mai idő követelményeképp minden rendel­
kezésre álló anyagi erejét a nemzet létét biz­
tositó intézményekre kell fordítania. — Tervbe 
vettem ezért e kérdésnek a város társadalmával 
karöltve történő megoldását. Segítségül hívom 
a város társadalmát és felhívok mindenkit, 
hogy jövedelméhez, vagyonához mérten ki­
tűzött célom megvalósulásához hozzájáruljon. 
Leventék fogják bejárni a várost, felkeresnek 
mindenkit, akt e tekintetben figyelembe jöhet. 
Egyszeri jegyzéssel egyben kötelezi magát 
mindenki, hogy folyó ev január 1-ig vissza­
menőleg havonként megismétlödöen egy évi 
időtartamon át ugyanazon összeget fogja a 
gyűjtők utján a város pénztárába beszolgál­
tatni.

A kérdés rendezése éppen a mai időkre te­
kintettel a legsürgősebb, halasztást nem tűrő. 
Figyelemmel kell lenni a közélet minden meg­
nyilvánulására. A belső rend, nyugalom, meg­
elégedettség biztosítása honvédelmi erdek En­
nek elősegítése honvédelmi kötelesség. Elvárom 
és kérek mindenkit, hogy ez akciómat min­
denki komolyan énekelje s ennek megfelelően 
adja meg támogatását. A tehetőséggel arány­
talan megajánlást nem fogadok el. Kezdeme- 
nyezésemet megnemértés es közönbösség foly­
tan meghiúsítani és komolytalanságba süjeszteni 
meg nem engedhetem.

Léva, 1944. március 2t>.
Dr. LEHOTZKY BRÚNÓ s k- 

polgármester.

z
LEGO-rendelkezések
Légoltalmi készültségi parancs.

1944. évi április hó 12-én.
Tekintettel arra, hogy az Ország területén, 

igy városunkban is a légiveszély nagy mér­
teben fokozódott és az utóbbi időben egyre 
sűrűbben van légiriadó, a légoltalmi szolgalat 
segedosztagok minden körülmények között 
való pihent és ütőképes ailapotára nagy 
szükség van.

A szolgálat a riadó készültséggel járó fá­
radság kiküszöbölésé, csökkentese vegett a 
riadó készültségi létszámot úgy szabályozom, 
hogy f ho 17 en deli 12 óratol kezdődően a 
légoltalmi segedosztagok fele, illetve egyharmad 
része köteles megjelenni a riadó elhangzása­
kor, a segedosztag többi tagja, mint tartalék 
csak abban az esetben köteles szolgalati he­
lyere bevonulni, ha városunkat légitámadás 
erte volna.

Egy-egy beosztott rajnak, szolgálati cso­
portnak a szolgálata egy hétig, hétfőn déli 12 
órától a kővetkező hétfő déli 12 óráig tart. 
A szolgálat ideje alatt a beosztottak a város 
területet nem hagyhatják el és riadó elhang­
zása eseten, szolgálati helyükön késedelem 
nélkül kötelesek jelentkezni.

A pontos raj csoportbeosztás a tűzoltó 
parancsnokságon az eligazító táblán állandóan 
ki lesz függesztve,- azt minden lego szolgála­
tos hetenkint legalább egyszer köteles meg­
tekinteni.

A szolgálatos rajok, csoportok minden hé­
ten hétfőn, tehat a szolgalat megkezdésének 
napján d. u. ö órakor a tűzoltó laktanyában 
eligazításra, gyakorlatra kötelesek megjelenni. 
Figyelmeztetem az összes légo szolgálatosokat, 
hogy az eligazítás, a gyakorlat, a szolgalat 
alatt es ezen szolgalaton kivül is, a legfegyel- 
mezettebben viselkedjenek és a kapott pa­
rancsokat pontosan, lelkiismeretesen hajtsak 
végre, mert ellenkező esetben úgy én, mint 
parancsnokló ellenőrző közegeim, legszigo­
rúbban fognak eljárni.

Szolgálati beosztás, 1944. évi április hó
17-én  deli 12 órától, április hó 24-én deli 
12 óráig :

Központi tűzoltó laktanyában 1. sz. segéd- 
tüzolto osztagból szolgálatot tart: 1-ső szakasz 
(levente tűzoltók) 1., 2. raj. 2. szakasz (diák 

tűzoltó) 3 raj. 3. szakasz (légo szolgálatos)
1. raj.

2. számú segédtüzoltó osztagból (Futura):
1. szakasz 1, 3. raj.

3. számú segédtűzoltó osztagból (OTI):
1. szakasz 1, 3. raj.

Egészségügyi szolgálatot az 1., 2, 3, 4. 
számú mentőállomásokon a mentőállomásra 
beosztottak közül az A) csoportbeliek Jártá­
nak szolgálatot.
Szénássy Sándor s k. 

hiv. tüo. parnok. 
szd. pk.

Dr. BugárJános s. k. 
m. kir. rendőrtanácsos, 

légo pk.
Véghatározat.

Hivatkozással a m. kir. Honvédelmi Miniszter 
Urnák 119.800-eln. 35. 1944. sz. rendeietere ismé­
telten felhívom a háztulajdonosokat, bérlőkét es 
lakókat, hogy a lakóházban, házcsoportokban lévő 
pincékét haladéktalanul, de legkésőbb a hirdetmény 
megjelenésétől számított 3 napon belül iombtalanit- 
sák oly képén, hogy azokból minden szemet, hul­
ladék, bűzt okozo anyag távolitassek el, hogy az 
bármikor szükség óvóhely céljára használható le­
gyen. A lakóház pincéiben levő tüzelő, vagy egyeb 
más anyagot úgy kell összerakni, vagy eltavolitani, 
hogy az óvóhelyre való levonulást, az ottartózko- 
dást ne akadályozza.

A pincékben a szükségővóhely eken az eddig elő­
irt felszerelési es berendezési tárgyakon kívül a 
fent hivatkozott rendelet értelmében 1 drb. 100 li­
teres, vagy 2 drb. 50 literes edenyben 100 liter vi­
zet, 2 drb. vizesvödröt es féi-köbmeter homokot 
kell tárolni.

Az óvóhelyen tárolt vízkészletet legalább havon­
ta egyszer kell cserélni. A víztartó edenyeket vöd­
röket, homokzacskókat (homokládát) az óvóhely 
előterében elöter hiányában a bejárat közvetlen 
közelebenkell elhelyezni, hogy azok a szabad köi- 
lekedeet ne akadályozzák.

Az óvóhelyek felszerelésének beszerzéséről, kar­
bantartásáról, valamint az óvóhelynek tisztán való 
tartásáról a háztulajdonos, házcsoport-ovohelyek 
eseten az érdekelt ingatlan tulajdonosok közösen 
kötelesek gondoskodni illetve a felmerült költsége­
ket közösen kötelesek viselni.

A lakóház tulajdonosa, avagy ott lakó bérlő kö­
teles a pincével nem rendelkező szomszédokat, 
hazcsoporilakokat a pincebe légiriadó eseten be­
engedni, ugyanígy az utcai közönségét is, akiket a 
légi: iadó a ház közelében ért.

Ahol pincék, ovóheiyek nincsenek, tanácsos a 
lakóház udvarán, kertjében lehetőleg fedett árok­
óvóhelyet készíteni Az ehhez szükséges tájékozta­
tást, utasítást a városi mérnöki hivatal és a légol­
talmi ügyosztály mindenkinek szívesen megadja.

Léva, 1944. évi április bo 14-en.
Dr. Lehotzky Brúnó s. k. 
polgármester, lego vez.

HIRDETMÉNY
Tekintettel a fokozódó légiveszélyre a város 

polgármestere mint légoltalmi vezető, közterü­
leteken, elsősorban ott, ahol lakóházi pincék 
nincsenek, árokóvóhelyeket készíttet a lakos­
ság részére. Az árokóvóhelyek épsegere és 
hasznalhatoságara az a házcsoport parancsnok 
köteles felügyelni, akinek a házcsoportjába 
az árokóvóhely beleesik.

Felhívom a házcsoport parancsnokokat, va­
lamint a tömb-alkörzet és körzet parancsno­
kokat, hogy az árokóvóhelyek hasznalhatósá- 
gat a legszigorúbban ellenőrizzek és azokban 
kártevőket minden esetben jelentsék fel.

Felhívom a szülőket, hogy gyermekeiket az 
óvóhelyek környékéről, a bennük való játszás­
tól szigorúan tiltsak el, mert az árokóvóhely­
ben falait gyermekek szüleit is a legszigorúb­
ban fogom megbüntetni.

Léva, 1944. .évi április hó 13-án.
Dr BUGÁR JÁNOS s- k.

m. kir. rendörtanacsos, légo. pk.

Köszönetnyilvánítás.
Köszönetét mondunk mindazon rokonok­

nak, ismerősöknek, kik felejthetetlen jó édes­
anyánkat, illetve szeretett nagymamánkat, 
anyósunkat dedmamát utolsó utjara elkísérni 
szívesek voltak.

AGÁRDY-család.

Bokorrózsák, S őszibarack-, 
mandula- és

egyéb gyümölcsfák, magastörzsü egres és 
ribiszke fácskak. díszfák, fenyők stb. kap­
hatók Winter István faiskolájában, Érsekújvár.

5

házból való fiú tanulónak fizetéssel fel­
vétetik. Hagony Géza, arany- és ezüst­
műves. 534

eladó, Gömbös Gyulalehentragya utca 30. 535
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A Lévai Magyar Testvéri 
Munka tizedbeosztása

/. tized.
Arpád-utcx, Tnökölv-u, Némel-u, Gir»m-u, 

Lsogyel -u, Egyetértél-u, Lsv«nt«-u, 
Gábor Arou-u, Turul-u, Tímár u.

Tindmuter Kováéi Jenő; tizedelek Síitát 
István, Cíörgey LíimIó, Tóth Károly.

11. tized.
Feiseebedulái utjs, Bocskay-utci, Jóksi-u, 

Sít. Imrx-u, Mikszáth u, Vitéx-u, Maciay-u.
Tisedmaster Lsngyelfasussy István; liie- 

desek Lehotxky litván, ifj Turpineiky Mihály, 
Bar«ny» Sándor, Zórád Etil, Potery Mirjit.

///. tized.
Apponyi-u'cx, Ady u, Huayadv Jínox-u, 

Midiéi u. Erisébe! kirílyné-u, Rtvicxky-u, 
Kö!ciey-u, Arany Jánoe-u.

Ttxedmezter Miklóssy BU«; tiiedesek 
P.ev« Jóasef, Siűes litván, Pstery Sári.

IV. tized.
Brach Fenne utca, Bsrcsinyi-u, Ríkícxi-u, 

Mátyás király u, Teleki-tér, Nagyatádi 
Siabó-u. Kiitaludy-u, Piliudsaki u.

Tnedmestar ifj. Váciy István ; tiiedeiek 
Tóth Béla, Máeiáros Jinoi, Totnay Irén.

V. tized.
Faraié Jósee'utce, Lriden’rost u, C<áky-u, 

Gróf Tixia-u, Htier-u, Msgtérkör, Zrínyi- u, 
Bsthlsn u.

Tiiedmester Fája Tibor; tiaedisek György! 
Jenő, ifj. Riindl Károly, Beláss Líxsló.

VI. tized.
Sít. Láislő-utci, Petőfi u, Klapka-u, Diák 

Ferenc u, Eőtvöi n, Sít. István-u, Schoeller-u, 
Sebestyén-u Stllőháx-kús.

Tiiedmeetér Ciuvera Láesló; llsedseek 
Tuiasaay Sándor, Btriói Bála.

VII. tized.
Báti-utcr, Ipolyságiul, Antal Gyula u, 

Belciák Báli so’, Óimén tér, Dimjinich-u, 
Kenék-u, Honved u, B:m-u, Bercsényi-u, 
Vak Bottyán u. O -bán-ut.

Tiiedmeiter Kopernicikv Kornél; tisedeiek 
Ríjciányi Sándot, Frejke Márk, Kosta Zoltán, 
Hegedéi J'mef (Sí'- Jinos puiata), dr. 
Slerbinsiky Ödöné, dr. Vojniroviaky Llsisóné.

Vili, tized.
Koiiulh Lajos tér, Várady-tér. Kőveskuli- 

tér, Zích utca, Kopiy-u, Dilmady Gyöxő-u, 
Tompa Mihály-u, Horváth u, Mijiáth-u.

Tisedmester Birloi Láaaló ; tiiedisek Pal- 
kovici litván, Pokornv Atpádné, Mistyanek 
Jenőmé, Konciva'd Károiyué.

IX. tized.
Mussolini utca, Balaisi-u, Simor u, Báthy- 

tér.Gyürky u, Kitjó u, Kaainciy-u Siepiii u, 
Rotharmere-u, Mútooffy-u, Bódogh Lijos u. 
Várkapu köx, Tamplom-tér, Batlhány-u, Sxent- 
háromiág-tér.

Tixedmester Birtha Pál; tixediaek Gábris 
Béla, id. Akáca Jósáéi, Ujlaluiey Jáooi, 
Fraieh Bálánk.

X. tized.
Fája-tér, F>óra-tér, Dobé-utca, Kálvária ior, 

Várdomb sor, Koháry u, Sxikla-ut, Hegyalja-u, 
Munkás-u, Vörösmarthy-u.

Tixadmaatar Komlóaiy György ; tisedeiek 
Kováéi litván, Sus (Soisár) Jánoi, Faragó 
Róm, Komlóaay Györgyné.

XI. tized.
Werböcxy-tér, Horthy Miklós ul a Podlu- 

Mánka hidlg, Törökkut-sor, Bottka-u, Vágó­
híd u, Pod.uisánks-eor, Tóth Eda-u, Birat-u, 
Pázmány Péter u, Lorántfly Zsuiaanna-u, 
^ííiedmMter S ugel Béla; tizedeink Andro- 

vits Andor, Dohány Sándor, Perts Sándor, 

Bruák Mariska.
XII. tized.

Horthy Miklós ut a Pod ussáoka hídtól 
végig a vasút felé, Klebelsberg u, Eiterhásy-u,

Balogh Jánoi-u, Farkai-u, Veieelényiu, 
Petrogally-u Mikes Kelemen-u, Papmajor-u, 
Huszár u, Ciepreghy-u, Biross u, Pálmay-u.

Tiiedmeiter Galambos Endre; tisadesek 
Strba János, Németh Ferenc, Némady Emil.

Felkérjük a tisedmestereket és tizedeseket, 
hogy közöl megállapodáisa! gondoskodjanak 
minden utcában 1—2 Ilyen munkát iziveien 
vállaló és arra rátermett utcai megbízottnak 
(akár férfi, akár nőnek) a Testvéri Munkába 
való bekapcsolásáról s ezek neveit iráabsn a 
iakcim (eltUntetáiével jelentsék be Koper- 
nicaky Kornélnak.

Kérjük a tisedmestereket és a tizedeseket, 
hogy erre a közleményre hívják fel egymáe 
tlgyeimét, mert erre a munkára névre 
ixóló külön felhívást nem adunk ki.

— A FEKÁLIATISZTITÁSI DIJAK ÜGYE. 
Kisi Károly lévai lakos él társai megfellebbez­
ték Léva város határozatát, amellyel a fa- 
káliatiastitási dijakat felemelte. Vármegyénk 
kisgyülése jóváhagyta a város határozatát.

Ami a tudósításból 
kimarad ...

A gyanútlan, labdarúgást kedvelő LTE 
szurkoló ha kezébe veszi a népszerű sportláp 
hétfői számát, az LTE bajnoki mérkőzéséről 
szoló tudósításban sorozatos csúfos veresé­
gekről értésül Az őszi jó szereplés után 
olyan csapatoktól, amelyeket a mull idény­
ben simán vertünk, érthetetlen és ez a szur­
kolótábor joggal teheti fel a kérdést: Mi 
van a csapattal ? mi a gyenge szereplés 
oka ? Az alanti sorok ennek a szurkolótá­
bornak és a játékosoknak szól.

Túl minden felszerelési hiányosságon és 
egyéb bajon, melyről mint az egyesület ed­
zője nem beszélhetek, a csapat gyenge sze­
replésének egyik főoka egyes játékosok (akik 
egyébként a csapat oszlopai) bajtársiatlan, 
kényelmes, sportemberhez nem méltó visel­
kedése. Ha vidékre utazunk ők vagy lema­
radnak a vonatról, vagy „elalszanak", vagy 
egyáltalán nem vesznek tudomást arról, hogy 
nevük ott szerepel az összeállításban és hogy 
nem tud jönni legalább bejelentene az inté­
zőnek ebben az esetben fájó szivvel bár, — 
de még pótolni lehet öt a csapatban. Ehelyett 
a kővetkező történik Hajnalban együtt a 
gárda az állomáson, kivétel a fenti játékosok. 
Az intéző és az edző idegei tótágast állnak, 
pár perc az indulásig, szaladgálás, végül 
megindul a vonat kilenc szomorú játé ossal 
a biztos vereség felé ... Ez még nem elég. 
A hazai mérkőzésen újra „számítani" lehet 
rájuk, — a következő vidéki mérkőzésig.

Sajnos, szegény egyesület vagyunk, felsze­
relésünk hiányossága miatt utánpótlásunkat 
nevelni nem tudjuk sok játékosunk bevonult, 
minden posztra egy élvonalbeli játékos jut, 
igy nem érzi magát versenyben egy játékos 
sem, nem becsüli meg a helyét a csapatban. 
Fegyelmileg sem lehet a játékos ellen eljár­
ni. mert társadalmi egyesületnek nincsenek 
meg azok az eszközei, mint egy vállalati 
egyesületnek tehát marad hátra két eset. 
Vagy vállalják ezek a játékosok posztjukat a 
csapatban lelkiismeretesen szivvel leiekkel, 
vagy akasszák szegre a futballcipőt és ad­
ják át a helyeiket a fiataloknak. Az utóbbi 
esetben el lehet készülve míg vereségekre, 
de itt már tehetséges fiatalok edződnek az 
NB III. levegőjében, mely a jövőre már meg­
hozza a gyümölcsét

A magam részéről bízom benne, hogy az 
illető játékosok megszívlelik ezeket a soro­
kat, ne mond anak „szánom-bánomot" — de 
álljanak a csapat rendelkezésére szivvel lé­
lekkel és vállalják komoly, sportemberhez 
méltóan a csapatban a posztjukat. Ebben a 
kérdésben a szombati játékosértekezleten (este 
8 órakor a Katolikus Körben) végleges dön­
tés lesz, ahová ezúton is meghívok minden 
játékost. (edző)

— Értesítés, a K«toiikn« Kor va«tö- 
sége értaaiti a taka iránti érdeklődőket, hogy 
f. hó 16-án vasárnap d. e. 11 órától agyén 
varsányi rendis. Katolikus Kör.

— VARMEGYÉNK TANFELÜGYELŐJE 
a köxigazgatási biaottság ülésén bejelentette, 
hogy gondoskodott arról, hogy a hoanu 
kénysssrasünetben a tanulók magfalalö fog- 
lalkoitatáaban réiiaiüljenek.' utasította a ta- 
nitóságot, hogy a gyermekik életét állandóan 
kitérjék figyelemmel, tanulmányi feladatokkal 
lássák el, » gyakori családlátogatások és ki­
rándulások állal igyekezzenek elérni, hogy a 
gyermekeknél tanulmányi és nevelési szem­
pontból nagy visssassás ne történjék. A tan­
erők foglalkoztatása iránt később történik 
intézkedés. Addig is, amig a kormányrende­
let megjelenik, több tanerőt a kösigasgatás- 
hoz ideiglenesen osztott be a tinié,ügyelő.

Léva megyei város polgármesterétől. 
Szám 3599—1944. Van.

Tárgy • Az 1944-45 évi termelési és 
beszolgaltatási kötelezettség 
megállapítása és a beszol­
gáltatás.

HIRDETMÉNY

A m. kir. Közellálásügyi Miniszter ur 107 000- 
1944. K. M. számú rendeletével az 1944 45. 
évi termelési és beszolgálta tási kötelezettsé­
get megállapította és a beszolgáltatást meg­
határozta.

A beszolgáltatást a mezőgazdasági ingatlan 
után 1944. évi julius 1. napjától 1945. év 
junius 30-ig kell teljesíteni.

Mezőgazdasági ingatlan alatt szántóföldet, 
rétet és legelőt kell érteni.

A szántóföldet terhelő beszolgaltatási kö­
telezettség 40 buzaegységéböl 10 buzaegysé- 
get (kenyér, gabona, beszolgáltatási kötelezett­
ség, 10 buzaegységet) (zsirbeszolgaltatasi kö­
telezettség), 7 buzaegységet (husbeszolgáltatási 
kötelezettseg) és 13 buzaegységet (szabad­
választási beszolgáltatási kötelezettség) kel 
beszolgáltatni.

A rétet terhelő beszolgáltatási kötelesség 
mérteke a rét kát. tiszta jövedelmének és mi­
nősegének figyelembe vétele mellett történik.

A rétek I—V- osztályba vannak sorozva és 
a beszolgáltatási kötelesség kát. holdankint 
240—80 buzaegység.

A rendelet szerint*  a beszolgáltatást mező­
gazdasági munkával is lehet teljesíteni, abban 
az esetben, ha gazdakönyvvel rendelkező, 
mezőgazdasági munkát vállal, a munkaadó 
által igazolt napszámbérnek — amely azon­
ban a hivatalosan megállapított legmagasabb 
munkabérnél több nem lehet — minden egy 
pengője után 2.50 buzaegységet kell a be­
szolgáltatási kötelesség teljesitesebe beszámí­
tani. A munkaadónak ugyanannyi buzaegy- 
ségnek kell a beszolgáltatási kötelességét 
felemelni.

A beszolgáltatási kötelességet az tartozik 
teljesíteni, aki az annak alapjait szolgáló 
szántó-, rét-, vagy legelő területen az 1944—45. 
évben tényleg gazdálkodik-

A fenti rendelet alapján felhívom mindazon 
gazdakönyvvel rendelkező, beszolgáltatási kö­
teles termelőket, hogyha az általuk megmű­
velt terület nagyságában művelési ágaban, az 
elmúlt gazdasági evhez viszonyítva változás 
állott be, ez a változás az uj tényleges gaz­
dálkodóval együtt, vagy művelési ágváltozást 
bejelentő igazolás felmutatása mellett haladék­
talanul. legkésőbb azonban 1944. évi április 
30 ig a városi közellátási hivatal 20. számú 
helyiségében jelentsék be.

Úgyszintén bejelenteni tartozik — a fenti 
időpontig — az általa megművelt területet az 
is, aki az 1944. évben olyan rét-, vagy le­
gelő területen gazdálkodik, amely azl943 —44. 
évben nem volt a gazdakönyveben felvéve.

Az uj gazdakönyvek átvételi idejét a ren­
delet 1944. május 16-tól junius 15-ig terjedő 
időben állapította meg.

Léva, 1944 április 13.
VOJTÁS s. k. 

h. polgármester.
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Az Ipolysági Kir. Törvényszék Elnökétől

1940/EI. I A 4/28. szám

HIRDETMÉNY
A rögtönbiráskodás (statárium) 

kiterjesztéséről.

A 8020—1939 M. E. számú rendelet 2. 
§-a alapján közhírré teszem, hogy a m. kir. 
minisztérium 1.250-1944 M. E számú ren­
deletével az 1939. évi 11. t. c. 221. §-ában 
nyert felhatalmazás alapján a

RÖGTÖNBIRÁSKODAST 
(statáriumot)

— a már fennálló jogszabályokban megjelölt 
bűntetteken felül, — kiterjeszti: úgy a pol­
gári, mind a honvéd büntetőbíráskodás kö­
rében az ország, illetőleg a honvéd büntető­
bíráskodás egész területére

a gyilkosság, szándékos emberölés és 
rablás bűntettére abban az esetben is, 
ha azt nem lőfegyver, robbantószer vagy 
robbanóanyag használatával (12-727— 
1939. I. M. E- számú rendelet) illetőleg 
nem a légvédelmi készültséggel kapcso­
latos elsötétítés vagy a légiriadó ideje 
alatt vagy a légitámadással kapcsolatban 
követik el (2.770-1941. M. E- és 3 940 
— 1.943 M. E. számú rendeletek.)

A rögtönbiráskodás kiterjed a gyilkosság el­
követésére irányuló szövetségre, valamint a 
fent megjelölt bűncselekmények kísérletére és 
a tetteseken felül a részesekre (Btk- 69 §.) is.

Felhivcm a lakosságot, hogy ezen bűncse­
lekmények elkövetésétől mindenki óvakodjék, 
mert aki ilyen bűncselekményt követ el,

rögtönbiráskodás (statárium) alá kerül és 
HALÁLLAL BŰNHŐDIK

Ipolyság, 1944 április hó 4.
Dr. Mokry Ödön s. k.

m. kir. törvényszék elnöke.

A"' IL ’L háztartás vezetésére több 
AKjanlKOZIK éves bizonyítvánnyal ma­
gányoshoz vagy két személyhez, esetleg plé­
bániára. Léva, Madách-utca 12. 511 

Két
Egy

éves kereskedelmit végzett leány 
keres. Cim a kiadóban 

gyermekkocsi eladó
15 szám. *

Damjanich-

7va^y pianinót bérelnék, zongorát Cim a kiadóban. 516

E|_Jx egy egész uj Hóman—Szekfű Ma- 
ElaGO gyár Történet I—V. Cim a kiadó­
ban.__________________________________517

Q - I vennék használt gyermek vagy 
DerDe hálószoba berendezést. Cim a 
kiadóban. 518

C_ "I "I, földek bérbe kiadók, bőveb- 
OZOIOK bet özv. Gál Jánosnénál Horthy 
Miklós-ut. (Vendéglő). 519

1'11 levő modern mély gyer-
JOKarOan mekkocsit keresek- Cim a 
kiadóban. 520

K- I I _ i." összekötő perzsaszőnyeg és
ISKeietl speizállvány eladó- Cim a 

kiadóban. 522

. eladó kitűnő állapotban 1 drb. 
vxlCSOn 13 m hosszú 5 m széles, 1 drb. 
6 m hosszú 4 m széles faépület, 1 drb. 
dupla sertésól. Megtehinthetö Léván, Felsza- 
badulás-u. 105. 524

A—— —nyulak akár tenyészetre, akár 
rMiyOfa húsra olcsón eladók, nyul- 
ketrecekkel együtt is. Megtekinthető Léván, 
Felszabadulás- u. 105. 525

Lj ' 1, i, - • és kubikus talicskák va- 
llaZLariaSI salva vagy anélkül, kis 
kocsik, angora és kender rokkák, tölgyfa 
szőlő karók nagyobb mennyiségben kaphatók 
Szabó Dániel fatelepe, Antal Gyula-u. 5. 532

El J - * drb villanymotor 1 lóerős
ElcfdO 220,380. W, 1 drb Univerzális 
marógép esztergapadra szerelhető, 1 drb 
vasfűrész-gép. 1 kis szivattyú motorral uj 
2201380 W. Léva. Horthy Miklós ut 18. 529

■7 ,. alig használt Lam-
AOmanCOZOtt part fürdőkád, kály­
hával, egy zseb gramofon és finom női in­
gek eladók. Cim a kiadóban. 531

r • | szép, világos háló-Egyszemelyes, szoba ebédlőasztal
6 borszékkel, ebédlöszekrény eladó. Bem-u 13.

526

Őrhegy
hegyközség elöljárósága folyó 
hó 16-án délután 3 órakor

vadászati jogát
a legtöbbet Ígérőnek bérbeadja. Az 
árverés a pásztoriaknál Elöljáróság.

UJ ÜZLETNYITÁS!
A nagyérdemű közönség szives 
tudomására adom, hogy Léván, 
Báti-utca 5 szám alatt

csemege-, fűszer- és vegyes­
kereskedést nyitottam.

Minden igyekezetem oda fog 
irányulni, hogy a n. é. közön­
ség igényeit a legjobban kielé­
gítsem. Szives pártfogást kérve 
maradtam teljes tisztelettel

IFJ. KOLLÁR FERENC
ceemege, fűszer, vegyeskeresk., Léva, Báti-u 5.

Szakszerű 
javító­
műhely!

Varrógépek, kerékpárok, 
bel- és külföldi gyártmányú. 
Gramafon lemezek 
legújabb felvételek.
Fegyvergyári
vadász- és céllövö fegyverek. 
Vadászati és halászati 
cikkek.

BAROSKA J. Léva. Tel. 130
Ma és minden este a
Kovács étteremben

Szives pártfogást kér

Kovács F.
vendéglős.

Amíg Ön alszik,

DARMOL
dolgozik

Városi Mozgó, Léva
Tulajdonos: Varenlcs Antal. — Telefon 67.

ELŐADÁSAINKAT hétköznap este 5 és 7 ó., 
szombat, vasár-és ünnepnap 1-3-5 és 7órakor 
PÉNZTÁRNY1TAS : hétköznap d. u. 4 órakor, 
vasár- éa ünnepnapon délelőtt 10 órakor. 

VIDÉKIEKNEK jegyeket telefon vagy 
l e v é l m e g r e n d e lé sr e fenntartunk.

1944 évi április hó 15-én, Ifi án, és 17-én 
Szombaton, vasárnap és hétfőn

Gróf Monté Cristo
film I. részé

MAGYAR HANGOS VILÁGHIRADÓ!

1944 évi április hó 18-án, 19-en és 20-án — 
Kedden, szerdán és csütörtökön

Gróf Monté Cristo
film II. része

Kizárólag csak énnél a filmnél kez­
dődnek az előadások 3, 5 és 7 órakor. 
Biztosítsa jegyét mind a két részre ! 
A jegyeket mindkét rész előadásaira 
egyszerre árusitjuk.

.U F A“ HANGOS VILÁGHIRADÓ I 

1944 évi április hó 21-én, 22-én, 23-án és 24-én 
Pénteken, szombaton, vasárnap és hétfőn

BOLDOG IDŐK
Karády Katalin és Ajtay Andor nagy 
filmje.

MAGYAR HANGOS VILÁGHIRADÓ I

Előkészületben :

Potyautas
Fekete hajnal

IIÜMOS 
MÜRBII 
kiváló énekesnő és DANYI GÉZA első­
rendű szalon és jazz zenekarával szó­
rakoztatja a közönséget.

Syematett téyiirai is 7árs» iönvwvyomáátáóan Léván


